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Οι τρίοδοι ως χώρος συμποσίου στην αρχαία Ελλάδα1

Τ
α από κοινού γεύματα επιτρέπουν στoυς συνδαιτυμόνες να αναγνωρίζονται

ως μέλη μιας ομάδας με κοινή καταγωγή και συνήθειες. Το στρώσιμο του

τραπεζιού και η διανομή της τροφής, συχνά σε ένα επίσημο εορταστικό

πλαίσιο, ορίζουν στο χώρο ένα κέντρο το οποίο λειτουργεί ως πυρήνας συνοχής.

Στην αρχαία Ελλάδα, όπου κάθε θυσία κατέληγε κανονικά σε συμπόσιο, η πρακτι-

κή των γευμάτων αντλεί σε μεγάλο βαθμό τη συμβολική της σημασία από ένα συ-

γκεκριμένο τελετουργικό στο οποίο εμπλέκονται όχι μόνο οι άνθρωποι αλλά και

οι θεϊκές δυνάμεις2. Μια πληθώρα αρχαιοελληνικών όρων χρησιμοποιείται, για να

δηλώσει τα γεύματα υπογραμμίζοντας πότε τη μία και πότε την άλλη διάστασή

τους: την από κοινού οινοποσία και σίτιση (συμπόσιον, συσσιτεῖν), τη μοιρασιά

(δαίς), το θεσμό της φιλοξενίας (ξενία, ξενισμός), τη συμμετοχή των πολιτών (δη-
μοθοινία), την απόλαυση (εὐωχία), την ίδια την κατανάλωση της τροφής

(δεῖπνον)3. Το ουσιαστικό ἑστίασις είναι αυτό που συνδέει άμεσα την από κοινού

κατανάλωση της τροφής με την ἑστία, κέντρο του οἴκου, αλλά και της πόλης4. 

Η παρούσα μελέτη στοχεύει να διερευνήσει την ιδιαίτερη φύση των δείπνων τα

οποία κατατίθενται στις τριόδους, πλάι σε μιαρά απορρίμματα, καθώς και τον τρό-

πο με τον οποίο τα περιθωριακά τρίστρατα θα μπορούσαν να λειτουργήσουν σε μια

κοινότητα ως χώρος συνάθροισης. 

Ο γιος του βασιλιά στο τρίστρατο

Ο Ύμνος στη Δήμητρα, γνωστός και ως Κάλαθος, ανήκει στους λεγόμενους «μιμη-

τικούς» ύμνους του Καλλίμαχου, εφόσον αναπαράγει το τελετουργικό της πομπής

ενός πανεριού5. Στον ύμνο αυτό ο Καλλίμαχος παρουσιάζει τη δική του εκδοχή της

παραδοσιακής ιστορίας του Ερυσίχθονα, μυθικό παράδειγμα της δύναμης που έχει

η θεά να τιμωρεί τους ασεβείς, αλλά και των κινδύνων που συνεπάγεται η αλαζονι-
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κή υπέρβαση των ορίων της συμποσιακής πρακτικής. Το αφήγημα είναι κωμικό όσο

και τρομακτικό. Ο Ερυσίχθονας, γιος του βασιλιά Τριόπα της Κνίδου, τραβάει πά-

νω του την οργή της Δήμητρας κόβοντας αδίστακτα δέντρα από το ιερό άλσος της

θεάς... Κίνητρό του είναι να οικοδομήσει αίθουσα συμποσίων όπου «ακατάπαυστα»

θα προσφέρει δαῖτας θυμαρέας, «λαχταριστά γεύματα», στους συντρόφους του6.

Συμποσιακή ύβρη και λαίμαργη υπέρβαση του παραδοσιακού πλαισίου της φιλοξε-

νίας, η συμπεριφορά αυτή θα επιφέρει την τιμωρία που της αρμόζει. Ο Ερυσίχθο-

νας θα μεταμορφωθεί από γενναιόδωρος οικοδεσπότης σε επαίτη, «φιλοξενούμε-

νος» πλέον ο ίδιος στο τρίστρατο, που εμφανίζεται εδώ όπως και σε πολλές άλλες

πηγές ως αναμενόμενο καταφύγιο και κατάληξη όλων των απόβλητων, στους αντί-

ποδες της εστίας και του οίκου... Η Δήμητρα πυροδοτεί στο στομάχι του μια άγρια

ακόρεστη πείνα, χαλεπὸν καὶ ἄγριον λιμόν, μια πείνα, αἴθωνα λιμόν7, της οποίας

οι φλόγες καταβροχθίζουν τα πάντα στο πλούσιο πατρικό του, τροφές, ζώα, μέχρι

και τη γάτα που έτρωγε τα ποντίκια8... Όπως προαγγέλλουν τα ειρωνικά λόγια της

οργισμένης Δήμητρας μπροστά στην εμμονή του άφρονα ξυλοκόπου («πολύ ωραία

σκύλε, σκύλε –κύον κύον– χτίσε τη σάλα σου και κάνε τις γιορτές σου... Σε περιμέ-

νουν στη συνέχεια γεύματα δίχως τέλος...»9) ο γιος του βασιλιά καταντά σαν σκυλί

«να ζητιανεύει μπουκίτσες ψωμί –ἀκόλους– και μιαρά αποφάγια από το τραπέζι

στο τρίστρατο», ἀλλ’ ὅκα τὸν βαθὺν οἶκον ἀνεξήραναν ὀδόντες, / καὶ τόχ’ ὁ τῶ
βασιλῆος ἐνὶ τριόδοισι καθῆστο / αἰτίζων ἀκόλως τε καὶ ἔκβολα λύματα δαιτός10.

Όπως έχουν αρκετές φορές σημειώσει οι μελετητές του ύμνου, το λεξιλόγιο στο

χωρίο αυτό θυμίζει έντονα τα περιπαικτικά λόγια του γιδοβοσκού Μελάνθιου σε βά-

ρος του μεταμορφωμένου σε ζητιάνο Οδυσσέα11. Η περίπτωση είναι βέβαια αντί-

στροφη από αυτή του Ερυσίχθονα, εφόσον ο ζητιάνος θα αποδειχθεί βασιλιάς και

οι μνηστήρες, καθώς και οι συνεργοί τους, θα πληρώσουν ακριβά την ελλειμματική

φιλοξενία τους.... Οι ζητιάνοι, όπως και τα σκυλιά αποτελούν ἀπολυμαντῆρες δαιτῶν,

είναι δηλαδή αρμόδιοι να καθαρίζουν τον τόπο από τα υπολείμματα του φαγητού12. 

Οι τρίοδοι γίνονται το θέατρο της συμφοράς του άφρονα Ερυσίχθονα. Στο χώ-

ρο αυτό θα παρατίθενται στο εξής τα συμπόσιά του και όχι στην πολυτελή αίθουσα

που σκόπευε να οικοδομήσει. Η ιδιαίτερη σημασία του χώρου αυτού φαίνεται να

υπογραμμίζεται μέσα από τη συγγένεια της λέξης με το όνομα Τριόπας13. Το ίδιο

πρώτο συνθετικό απαντά και σε πληθώρα άλλων λέξεων στο ποίημα (Τριπτόλεμος,

τρίς, τρίτον, τρίλλιστε), κάτι που δεν αποκλείεται να είναι σκόπιμο14.

Τρίστρατα: σημάδια και παγίδες 

Ζητιάνοι και σκυλιά στήνουν λοιπόν το γλέντι τους στα παρασκήνια της φιλοξενίας,

στις τριόδους15, σημεία πολλαπλώς προσδιορισμένα όσο και χαοτικά –εφόσον ανή-
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κουν σε περισσότερες από μια κατευθύνσεις–, ορόσημα κάθε διαδρομής, αλλά και

παγίδες που μπορούν να οδηγήσουν στην πλάνη16. Τον επικίνδυνο χαρακτήρα τους

εκφράζουν πολλές αρχαίες μαρτυρίες. Έτσι στον Πίνδαρο «το τρίστρατο με τους

μπλεγμένους δρόμους» είναι ικανό να παρασύρει το διαβάτη στη «δίνη του»: ...κατ’
ἀμευσίπορον τρίοδον ἐδινάθην, / ὀρθὰν κέλευθον ἰὼν / τὸ πρίν,17 και στους Νό-
μους του Πλάτωνα η άφιξη στο τρίστρατο είναι συνώνυμη μιας βουβής σύγχυσης

που δυσκολεύει τη λήψη αποφάσεων – καθάπερ ἐν τριόδῳ γενόμενος καὶ μὴ σφό-
δρα κατειδὼς ὁδόν18.

Στον Οιδίποδα Τύραννο το τρίστρατο όπου έγινε η πατροκτονία λειτουργεί ταυ-

τόχρονα ως ορόσημο για τη μνήμη, οδηγώντας στη συνειδητοποίηση του φρικτού

εγκλήματος, όσο και ως αποκρυστάλλωση στο τοπίο μιας μοιραίας συνάντησης και

δυσοίωνη τοποθεσία κατεξοχήν κατάλληλη για ένα μιαρό έγκλημα19. Στη διάρκεια

του έργου η συνεχής αναφορά στις τριπλές κελεύθους ή τριπλές ἀμαξιτοὺς ὁδούς
κλιμακώνει μια ατμόσφαιρα αγωνίας, η οποία εκτονώνεται εντυπωσιακά προς στο

τέλος της τραγωδίας. Σε ένα ξέσπασμα απελπισίας ο ήρωας επικαλείται τους μάρ-

τυρες της μοιραίας πράξης, «το τρίστρατο, το κρυμμένο φαράγγι, το δάσος και το

στενό στους τρεις δρόμους» που «ήπιαν» το πατρικό αίμα: ὦ τρεῖς κέλευθοι καὶ κε-
κρυμμένη νάπη / δρυμός τε καὶ στενωπὸς ἐν τριπλαῖς ὁδοῖς, / αἳ τοὐμὸν αἷμα τῶν
ἐμῶν χειρῶν ἄπο / ἐπίετε πατρός20. Στο χωρίο αυτό το τρίστρατο αποτελεί κύριο

σημείο του τοπίου της πατροκτονίας, κάτι που υπογραμμίζεται από τη διπλή ανα-

φορά στην αρχή και στο τέλος της απαρίθμησης. Δεν είναι τυχαίο ότι αρκετούς αι-

ώνες μετά τη δραματοποίηση του μύθου από τον Σοφοκλή, ο περιηγητής Παυσανίας

συνδέει άμεσα το εν λόγω τρίστρατο –Σχιστή οδός– με την αρχή των δεινών του Οι-

δίποδα: Οἰδίποδι μὲν ὁδὸς ἡ Σχιστὴ καὶ τόλμημα τὸ ἐπ’ αὐτῇ κακῶν ἦρχε...21.
Στα τρίστρατα δεν προΐσταται βέβαια η Εστία, η θεά η οποία ορίζει το κέντρο

του οίκου και της πόλης, αλλά η Εκάτη, της οποίας τα ἑκαταῖα, μικρά ιερά μαζί και

αγάλματα, τρίμορφα ή όχι – η ίδια λέξη δηλώνει επίσης τα δεῖπνα της θεάς για τα

οποία θα γίνει λόγος παρακάτω. Τα ἑκαταῖα σημάδευαν θύρες, οδούς και τριόδους,

σημεία δηλαδή και ζώνες που διακρίνουν και αρθρώνουν το μέσα και το έξω, το εδώ

και το εκεί, χωρίς τα οποία το τοπίο θα ήταν δύσκολο να αποτυπωθεί, ο χώρος δύ-

σκολο να οργανωθεί22. Τα κλειδιά αυτά της ταξινόμησης του χώρου, σημεία τομής

στο μωσαϊκό του ανθρώπινου χώρου, θα κινδύνευαν να γίνουν απλές γραμμές και

σημεία σε ένα γεωμετρικά αντιληπτό τοπίο, εάν δεν είχαν τους δικούς τους κατοί-

κους, τους δικούς τους θεούς. Πρόκειται κυρίως για την Εκάτη και τον Ερμή, αλλά

και για άλλους ήρωες και δαίμονες που στοιχειώνουν τα μέρη αυτά23. 

Ο δεισιδαίμονας του οποίου το χαρακτήρα διακωμωδεί ο μαθητής του Αριστο-

τέλη Θεόφραστος δείχνει πάντα υπερβάλλοντα ζήλο ως προς τις τελετουργικές πρά-

ξεις: δεν προσπερνά τις πέτρες των τριόδων που γυαλίζουν (προφανώς από τις προ-

σφορές των περαστικών), χωρίς να προσφέρει κι ο ίδιος λάδι από τη λήκυθό του και
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χωρίς να πέσει στα γόνατα να προσκυνήσει –καὶ τῶν λιπαρῶν λίθων τῶν ἐν ταῖς
τριόδοις παριὼν ἐκ τῆς ληκύθου ἔλαιον καταχεῖν καὶ ἐπὶ γόνατα πεσὼν καὶ προ-
σκυνήσας ἀπαλλάττεσθαι24. Η συμπεριφορά του, μολονότι υπερβολική, φαίνεται

σύμφωνα με το χωρίο να υπαγορεύεται από την ιερότητα του χώρου που εμπνέει και

τους υπόλοιπους περαστικούς.

Κατά τις αρχαίες μαρτυρίες, έκπτωτοι πρίγκιπες, ζητιάνοι, πόρνες, ληστές, κύ-
νες και κυνικοί βρίσκουν τη θέση τους στα τρίστρατα πλάι σε κοινά σκουπίδια, απο-

φάγια και επικίνδυνα τελετουργικά απόβλητα. Στην κατηγορία αυτή ανήκουν κα-

ταρχάς υλικά που χρησιμοποιήθηκαν στους καθαρμούς, όπως το ψοφίμι ενός μι-

κρού σκυλιού που, στην περίπτωση του περισκυλακισμοῦ, απορροφούσε το κακό

από τον άνθρωπο σαν θαυματουργό σφουγγάρι25. Δίπλα σ’ αυτά τα εμποτισμένα

από το μίασμα υλικά απορρίπτεται φυσικά και ό,τι είχε μολυνθεί από κάτι μιαρό,

για παράδειγμα οι πάσσαλοι απ’ όπου κρεμούσαν τους καταδικασμένους και οι οποί-

οι έχουν έτσι έρθει σε επαφή με το θάνατο. Τα ἀγχονιμαῖα ξύλα ανήκουν μάλιστα

στην κατηγορία των ὀξυθυμίων, ιδιαίτερα επικίνδυνων αποβλήτων που προορίζο-

νται για καύση στα τρίστρατα26. Θαυματουργοί σκουπιδοτενεκέδες, τα τρίστρατα

απορροφούν καθετί το επικίνδυνο απομακρύνοντάς το συμβολικά από την κοινό-

τητα27. Αν και το κατώφλι της πόρτας, μπορούσε επίσης να λειτουργήσει, σε πρώτο

βαθμό, ως χώρος απόρριψης28, ο τελεσίδικος εξορισμός των μιαρών αντικειμένων

και ουσιών γινόταν στην καθημερινή ζωή μέσω της εναπόθεσής τους στις τριόδους

(για επίσημους, συλλογικούς ή ιδιαίτερα κρίσιμους καθαρμούς –όπως είναι η απο-

μάκρυνση των σφαγίων του όρκου– υπήρχαν κι άλλοι τρόποι, όπως ο καταποντι-

σμός ή ο ενταφιασμός29. Η συνάντηση του μιαρού με τα τρίστρατα οφείλεται στο γε-

γονός ότι τόσο το μεν όσο και τα δε αντιστέκονται στην ταξινόμηση. Όπως το ορί-

ζει η Μ. Douglas, μελετώντας θρησκευτικές απαγορεύσεις και διατροφικά ταμπού,

σ’ ένα δεδομένο σύστημα ιδεών ακάθαρτο θεωρείται ό,τι δεν εμπίπτει σε μια σαφή

κατηγορία, ό,τι δεν βρίσκεται στη θέση του, ό,τι παραβιάζει τα όρια30.

Τα περιθωριακά γεύματα λοιπόν στα τρίστρατα «ανακυκλώνουν» τα απόβλητα

μεταμορφώνοντας ένα σκουπιδότοπο σε χώρο συμποσίου... Όπως τα σκυλιά που

καθαρίζουν το πεδίο της μάχης από τα άταφα πτώματα επιτελούν πολύτιμο έργο,

έτσι και οι θαμώνες των τριόδων καθαρίζουν το περιβάλλον και μετατρέπουν αυτές

τις «μαύρες τρύπες» του πουθενά σε επίκεντρο δραστηριοτήτων, σε ασφαλιστικές

δικλείδες που ανθίστανται στον κατακερματισμό του χώρου. 

Τα δεῖπνα της Εκάτης

Ανάμεσα στα «εδέσματα» που μπορούσε να γευτεί κανείς στα τρίστρατα ήταν και οι

τροφές από τα δεῖπνα της Εκάτης, από τις μηνιαίες δηλαδή προσφορές στην Εκάτη
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των τριόδων31. Όπως λέει ο Αριστοφάνης: «από την Εκάτη μπορεί κανείς να μάθει

αν είναι καλύτερο να είναι κανείς πλούσιος ή φτωχός. Γιατί, όπως λένε, όσοι έχουν

αγαθά κι είναι πλούσιοι της στέλνουν το δείπνο της κάθε μήνα –ποπέμπειν–, όσοι

πάλι είναι φτωχοί το αρπάζουν πριν καλά καλά κατατεθεί». Τα αρχαία σχόλια στο

χωρίο αυτό προσθέτουν μάλιστα ότι αυτοί που επωφελούνται από τα νυκτερινά

δεῖπνα διαδίδουν στη συνέχεια ότι «τα έφαγε η ίδια η θεά»32. Η Εκάτη λοιπόν γνω-

ρίζει καλά τι σημαίνει περιθώριο... Σύμφωνα με τον Λουκιανό, μεταξύ των κατα-

ναλωτών των γευμάτων ήταν και κυνικοί που έτρωγαν ό,τι έβρισκαν στα τρίστρα-

τα εκτός από τα γεύματα της Εκάτης, όπως αυγά προερχόμενα από καθαρμούς... Με

το να καταναλώνουν μάλιστα ωμές τροφές κάποιοι έθεταν σε κίνδυνο την ζωή τους,

ειρωνεύεται ο Λουκιανός33. Η επικινδυνότητα της κατανάλωσης τροφής από τα τρί-

στρατα συνδεόταν ωστόσο στην αντίληψη των ανθρώπων όχι μόνο με την αναμενό-

μενα κακή συντήρησή τους, αλλά και με την ιδιαίτερη θρησκευτική ατμόσφαιρα των

σημείων αυτών. Αυτό μας βοηθά ίσως να κατανοήσουμε μια περίεργη αναφορά του

Θεοφράστου σ’ ένα πρόσωπο στεφανωμένο με σκόρδο που γυρνούσε στις τριόδους...
– σκορόδῳ ἐστεμμένον τῶν ἐπὶ ταῖς τριόδοις. Ο αποτροπαϊκός χαρακτήρας του

στεφανιού επέτρεπε πιθανόν σε όσους έπρεπε ή επιθυμούσαν να πλησιάσουν να απο-

φύγουν να εκτεθούν σε κίνδυνο34. 

Βέβαια, ο Δημοσθένης αναφέρεται σε μια ομάδα πολιτών που κατανάλωναν τα

γεύματα της θεάς, καθώς και άλλα καθάρματα, όπως τους όρχεις των χοίρων που

χρησιμοποιούνταν για καθαρμό όταν αναλάμβαναν καθήκοντα οι άρχοντες –τά
θ’ Ἑκαταῖα ...καὶ τοὺς ὄρχεις τοὺς ἐκ τῶν χοίρων, οἷς καθαίρουσιν ὅταν εἰσιέ-
ναι μέλλωσιν–, με μια απ’ ό,τι φαίνεται περίεργη πρόθεση: ῥᾷον ὀμνύναι καὶ
ἐπιορκεῖν, «να μπορούν να ορκίζονται και να πατούν τον όρκο τους»35. Εάν κα-

ταλαβαίνουμε σωστά το κείμενο, ο ρήτορας φαίνεται έτσι να αποδίδει τόσο στα

καθάρματα όσο και στα ἑκαταῖα την ιδιότητα του αντιδότου. Μιαρές ουσίες κα-

θώς και προσφορές απαγορευμένες στους ανθρώπους εντάσσονται στην επικίν-

δυνη πλευρά του ιερού και μπορούν επομένως να λειτουργήσουν ως αντίδοτο στο

αυτοανάθεμα του όρκου και στην τελετουργική δέσμευση ενώπιον θεϊκών δυνά-

μεων που τον διαφυλάσσει.

Προκειμένου να οριστεί η ακριβής σχέση των δείπνων της Εκάτης με τα ὀξυθύ-
μια όπως και με όλα τα άλλα απόβλητα των τρίστρατων, θα ήταν χρήσιμο να απο-

σαφηνιστούν τα κύρια χαρακτηριστικά των δείπνων. Επρόκειτο για προσφορές οι

οποίες ανήκαν στην κατηγορία των ἀδαίτων ἱερῶν, των θυσιών αυτών δηλαδή οι

οποίες σε αντίθεση με τον κανόνα δεν προϋπέθεταν ανθρώπινη συμμετοχή, αλλά

προορίζονταν κατ’ αποκλειστικότητα για κάποιον θεϊκό αποδέκτη. Η λαθραία κα-

τανάλωσή τους από περιθωριακά πρόσωπα ισοδυναμούσε επομένως με μια μη προ-

στατευμένη επικοινωνία με τη θεϊκή δύναμη. Ο όρος δεῖπνα συνδέει τις προσφορές

στην Εκάτη με τις περιπτώσεις «τελετουργικής φιλοξενίας» των θεών –ξένια ή θεο-
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ξένια–, όπου μια τράπεζα φορτωμένη με εδέσματα και μια κλίνη προετοιμάζονταν

για τους θεούς που προσκαλούνταν να παρευρεθούν κατεβαίνοντας στον κόσμο των

θνητών – σε αντίθεση με τις συνήθεις θυσίες που δημιουργούσαν μια κάθετη επικοι-

νωνία με τους θεούς. Ωστόσο, για τα δεῖπνα, δεν χρειάζεται ούτε κλίνη ούτε τραπέ-

ζι, εφόσον η θεά είναι «στο σπίτι της», όπως λέει ένα απόσπασμα του Σοφοκλή – γῆς
ναίουσ’ ἱερὰς τριόδους 36. Τα δεῖπνα της Εκάτης κατατίθενται στο έδαφος, ενδεχο-

μένως μπροστά στα αγαλματίδια της θεάς. 

Η «αποστολή» των δείπνων στις τριόδους ήταν μηνιαία και σύμφωνα με τις πη-

γές λάμβανε χώρα τη νύχτα. Τοποθετείται δε από τους αρχαίους συγγραφείς είτε κα-

τά τη νουμηνία –«νέα σελήνη», πρώτη μέρα του σεληνιακού μήνα– είτε την τριακά-
δα – «τριακοστή ημέρα» και άρα τελευταία του μήνα37. Η σύγχυση στις πηγές εκ-

φράζει μια αμφισημία σχετικά με την αντίληψη που υπήρχε για τις εν λόγω προ-

σφορές, εφόσον η νουμηνία, η ιερότερη των ημερών, ήταν αφιερωμένη κυρίως στους

θεούς προστάτες της πόλης, ενώ η ασέληνη περίοδος που προηγείται της νουμηνίας,

με αποκορύφωμα την τριακοστή μέρα, θεωρούνταν δυσοίωνη και ήταν αφιερωμένη

στους νεκρούς. Όπως και να ’χει, είναι σημαντικό ότι τόσο ο τόπος όσο και ο χρό-

νος κατάθεσης των γευμάτων αντιστοιχούν σε κάτι το ενδιάμεσο, στη διασταύρωση

δηλαδή οδών και μηνών. Σημειωτέον ότι άλλες προσφορές στην Εκάτη, οι

ἀμφιφῶντες, λάμβαναν χώρα κατά την πανσέληνο, οριακή επίσης στιγμή που διέ-

κρινε στα δυο τον σεληνιακό μήνα38.

Τα δεῖπνα μπορούσαν να περιλαμβάνουν αρτοσκευάσματα, από αυτά που συ-

χνά συνόδευαν στην Ελλάδα τις αιματηρές θυσίες39 καθώς και τυρί, αυγά, ψάρια –

μαινίδας καὶ τριγλίδας– και τις μαγίδες (που δεν ξέρουμε με βεβαιότητα τι ήταν, αλ-

λά ο όρος σημαίνει μεταξύ άλλων κομματάκια ψωμί με τα οποία καθάριζαν τα χέ-

ρια τους στο τέλος των γευμάτων καθώς και μικρά σκυλιά...). Ορισμένα από αυτά

τα «πιάτα» ήταν συνηθισμένα και φαίνεται από τις πηγές ότι μαγειρεύονταν προ-

καλώντας μάλιστα τη ζήλεια της οικογένειας που τα ετοίμαζε χωρίς να πρέπει να τα

δοκιμάσει40. Άλλα τρόφιμα ήταν απαρασκεύαστα ενώ ορισμένα είδη, όπως είδαμε,

χρησιμοποιούνταν επίσης στους καθαρμούς όπως τα αυγά και τα μικρά σκυλιά. 

Οι Έλληνες δεν έτρωγαν συχνά κρέας σκύλου, και το ζώο δεν θυσιαζόταν παρά

σε πολύ συγκεκριμένες περιπτώσεις41. Οι θυσίες ωστόσο μικρών σκυλιών στην Εκά-

τη ήταν γνωστές και λάμβαναν χώρα και εκτάκτως, εκτός του πλαισίου των μηνιαί-

ων δείπνων. Είναι επίσης άξιο μνείας ότι το ζώο είναι εμβληματικό της θεάς, ανα-

παρίσταται μαζί της και συνδέεται μ’ αυτήν σε πολλές μυθικές παραδόσεις42. Στην

περίπτωση των δείπνων τα σκυλάκια κατατίθενται στις τριόδους, ύστερα από το

σφαγιασμό τους σε ιδιωτικό χώρο. 

Τέλος οι μαγίδες που πρώτος, απ’ ό,τι είναι γνωστό, ο Σοφοκλής συνδέει με τα

δεῖπνα παραπέμπουν επίσης στα αποφάγια και στις ἀκόλους που αναζητούσε ο Ερυ-

σίχθονας στο τρίστρατο43. 
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Μολονότι τα δεῖπνα ήταν προσφορές με συγκεκριμένο αποδέκτη οι οποίες αφιε-

ρώνονταν περιοδικά βάσει καθορισμένου ρυθμού, ήταν μοιραίο να συνδεθούν με τα

ὀξυθύμια και τα άλλα απορρίμματα των τρίστρατων. Τόσο ο Δημοσθένης όσο και ο

Λουκιανός αναφέρουν σε συνδυασμό τα μεν και τα δε, χωρίς όμως να τα ταυτίζουν,

ενώ η σύγχυση επικρατεί στον Πλούταρχο –ο οποίος θεωρεί ότι ο σκύλος προσφε-

ρόταν στην Εκάτη ως καθάρσιον 44–, καθώς και σε σχολιαστές και λεξικογράφους45.

Εκάτη και λύματα

Οι πηγές αυτές οπωσδήποτε αντανακλούν το δεσμό που μάλλον αναπτύχθηκε στα-

διακά στην αντίληψη των ανθρώπων ανάμεσα στις μηνιαίες προσφορές της Εκάτης

και στα όσα απορρίπτονταν στα τρίστρατα. Αυτός οφείλεται όχι μόνο στην εγγύτη-

τά τους στο χώρο, αλλά και στην αρμοδιότητα της Εκάτης να ενσαρκώνει τον περι-

θωριακό αυτό χώρο και άρα και την ιδιαίτερη δεκτικότητά του στα απορρίμματα

και τελετουργικά απόβλητα. Εξάλλου, ως θεά των ενδιάμεσων και περιθωριακών

χώρων, η Εκάτη συνδέεται σε λογοτεχνικές και επιγραφικές πηγές με πολλών ειδών

μιάσματα και ακαθαρσίες. Δικαιολογημένα τα σχόλια στον Θεόκριτο θεωρούν ότι

ἐπὶ τῶν καθαρμάτων καὶ μιασμάτων ἡ θεός46. Θα δοθούν εδώ λίγα μόνο παρα-

δείγματα της σχέσης της Εκάτης με το ακάθαρτο σε σχέση κυρίως με το ρόλο της ως

προστάτιδας των οδών και όχι την παρέμβασή της στους τοκετούς ή στις κηδείες –

στιγμές μετάβασης στη ζωή του ανθρώπου κατά τις οποίες ο κίνδυνος του μιάσμα-

τος είναι αυξημένος. 

Μια αρχαϊκή επιγραφή από τη Θάσο που αφορά τη συντήρηση και καθαριότητα

των δρόμων αναθέτει στην Άρτεμη-Εκάτη το έργο της τελικής επίβλεψης. Στην πε-

ρίπτωση που οι επιστάτες δεν συγκεντρώσουν όπως πρέπει τα πρόστιμα από τους

παραβάτες, θα καταβάλουν το διπλό ποσό στη θεά47. 

Η εικόνα του οδικού δικτύου προβάλλεται μερικές φορές και στο μικρόκοσμο

του σώματος ενισχύοντας τη σύνδεση της Εκάτης με τις ακαθαρσίες. Ο Ιπποκράτης

προσπαθώντας να καταπολεμήσει διάφορες δεισιδαιμονικές ιδέες των ανθρώπων

της εποχής του, στο έργο του Περί Ιερής Νούσου, αναφέρει ότι, σε περίπτωση διαρ-

ροϊκών συμπτωμάτων, η αρρώστια –επιληψία– αποδιδόταν σε κάποια θεότητα Ἐνό-
διο... Σημειωτέον ότι Ἐννοδία, Ἐνόδιος ή Τριοδῖτις είναι χαρακτηριστικά επίθε-

τα που εκφράζουν την αρμοδιότητα της Εκάτης σχετικά με τους δρόμους.

Ο Αριστοφάνης επίσης φαίνεται να εκφράζει ανάλογες ιδέες, όταν θέλοντας να

προσβάλει ένα διθυραμβοποιό της εποχής του τον κατηγορεί ότι «υμνεί» με την ποι-

ητική και βιολογική ακράτειά του τη δεκτικότερη στις ακαθαρσίες θεά – κατατιλᾷ
τῶν Ἑκατείων κυκλίοισι χοροῖσιν ὑπᾴδων 48. Σύμφωνα με τα αρχαία σχόλια, το

κατατιλλάω σημαίνει μολύνω είτε με σπέρμα είτε με περιττώματα. Το κωμικό απο-
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τέλεσμα του χωρίου βασίζεται, μεταξύ άλλων, στη φιλάσθενη ιδιοσυγκρασία του

ποιητή και στη συνήθη γειτνίαση και συσχέτιση της θεάς των οδών με κάθε είδους

απόβλητα. 

Το πολύ μεταγενέστερο αλλά χαρακτηριστικό παράδειγμα αστικών επιγραφών

που προσπαθούν να αποτρέψουν τη μόλυνση των δρόμων χρησιμοποιώντας ως φό-

βητρο τη θεά είναι ιδιαίτερα εύγλωττο49. Έτσι, μια επιγραφή από την Έφεσο, χα-

ραγμένη στην κόγχη μιας πόρτας, προειδοποιεί: «αν κανείς ουρήσει εδώ, θα προκα-

λέσει την οργή της Εκάτης» – Ἑκάτη αὐτῷ κεχώλωται50. 

Η ιδιαιτερότητα της παρουσίας της Εκάτης στα τρίστρατα προβάλλει εντονότε-

ρα εφόσον τη συγκρίνουμε με έναν συχνό σύντροφο της, τον Ερμή. Ο Ερμής ως θε-

ός των δρόμων, προεδρεύει στην επικοινωνία γενικότερα, βοηθώντας τον ταξιδιώ-

τη να ανταλλάξει γρήγορα το εδώ με το εκεί μετακινούμενος προς το στόχο του51. Ο

ίδιος εμφανίζεται στην Ιλιάδα και στον Ομηρικό ύμνο στον Ερμή να ανοίγει θαυ-

ματουργικά τις πόρτες, να περνά μέσα από τοίχους και να γλιστρά πάνω στο έδα-

φος χωρίς να αφήνει ίχνη52... Οι δρόμοι και οι διασταυρώσεις φθίνουν, γίνονται αό-

ρατοι, ανυπόστατοι στο απατηλό πέρασμά του. Η Εκάτη με την οποία συχνά σχετί-

ζεται ο άπιαστος αυτός θεός έχει αναλάβει αντιθέτως το δύσκολο έργο να δίνει υπό-

σταση και ζωή στους ενδιάμεσους χώρους, να τους μεταμορφώνει σε επίκεντρο δρα-

στηριοτήτων, να τους κατοικεί μαζί με τον κῶμο της, την ομάδα των δαιμονικών

ακολούθων της53. Καθιστά εμφανή τη δύναμη τους τόσο προστατεύοντας τον ευσε-

βή που θα κερδίσει την εύνοιά της όσο και παραλύοντας, παραπλανώντας και μο-

λύνοντας αυτόν που θα χαθεί αβοήθητος στη δίνη της τριόδου. 

Τα γεύματα που μοιράζεται η Εκάτη μαζί με τους ζητιάνους και τους κυνικούς

παίζουν ίσως τον σημαντικότερο ρόλο στην αναβάθμιση αυτού που τόσο κοινωνι-

κά όσο και χωρικά θεωρείται ως περιθώριο επιτρέποντας έστω και προσωρινά την

ένταξή του στο περιβάλλον της κοινότητας. Είναι γνωστό ότι η πρόσληψη της τρο-

φής συσφίγγει τη σχέση των προσώπων με τον συγκεκριμένο τόπο54 και η από κοι-

νού μοιρασιά της δημιουργεί έναν άρρηκτο δεσμό μεταξύ τους55. Στα συνηθισμένα

συμπόσια οι άνθρωποι μπορούσαν, μέσω της θυσίας, να επικοινωνήσουν μεταξύ

τους έχοντας ταυτοχρόνως και μια από απόσταση –«κάθετη»– επικοινωνία με τους

θεούς. Τα συμπόσια των τριόδων καταργούν προσωρινά τα όρια αυτά, επιτρέπο-

ντας όχι μόνο μια παράξενη γειτνίαση τροφής και αποβλήτων, ιερού και μιαρού, αλ-

λά και μια εξαιρετική συνάφεια της θεϊκής δύναμης με τον συγκεκριμένο χώρο και

τα πλάσματα που φιλοξενεί.

Ανακεφαλαιώνοντας διαπιστώνουμε ότι:

(1) Στην καλλιμάχεια εκδοχή του μύθου του Ερυσίχθονα οι τρίοδοι σηματοδο-

τούν, ως χώρος πραγμάτωσης της θεϊκής τιμωρίας, την αντιστροφή της συμποσια-

κής πρακτικής. Με τη τοποθέτησή του στις τριόδους ο πρίγκιπας, ο οποίος ζητια-

νεύει αποφάγια, περιθωριοποιείται τόσο χωρικά όσο και κοινωνικά. 
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(2) Μέσα από πληθώρα αρχαίων μαρτυριών οι τρίοδοι φαίνεται να λειτουργούν

γενικότερα σημαδεύοντας αλλά και «στιγματίζοντας» μυθικά πρόσωπα και κοι-

νωνικές ομάδες που παρουσιάζουν λιγότερο ή περισσότερο ακραία συμπεριφορά.

(3) Οι τακτικές προσφορές στην Εκάτη, οι οποίες κατατίθενται στις τριόδους,

επενδύουν τα μεταβατικά αυτά σημεία με ιδιαίτερη ιερότητα υπογραμμίζοντας την

αμφίσημη λειτουργία τους: παραπλανητικές διακλαδώσεις αλλά και ορόσημα, σκου-

πιδότοποι αλλά και «άσυλα», είναι δυνατόν να αποτελούν τόσο μιαρούς χώρους

απόρριψης όσο και τόπους λατρείας. Η μορφή της Εκάτης, η οποία αντιπροσωπεύ-

ει με ποικίλους τρόπους την αμφισημία του περιθωρίου, είναι η πλέον κατάλληλη,

για να λάβει υπό την προστασία της τους περιθωριακούς αυτούς χώρους και τους

κατοίκους τους.
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